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See the notice on TED website

501455-2026 - Javni razpis
Nemčija – Izobraževalni seminarji – Rheinsberg (OT Linow) / 
Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmen
OJ S 137/2026 20/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Berufsgenossenschaftliche Bildungsstätte Linowsee e.V.
E-naslov: vergabestelle@bgbau.de
Pravna vrsta kupca: Organizacijo, ki oddaja naročilo, subvencionira javni naročnik
Dejavnost javnega naročnika: Izobraževanje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Rheinsberg (OT Linow) / Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmen
Opis: Gegenstand der Dienstleistung ist die Erbringung von sechs Arten 
Fahrsicherheitstrainings als Präventionsmaßnahmen zur Vermeidung von Dienst- und 
Wegeunfällen.
Identifikator postopka: 802b0f1c-2268-4860-8cb7-76c0e1283901
Notranji identifikator: 82-2026
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 80522000 Izobraževalni seminarji

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Država: Nemčija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1 500 000,00 EUR
Najvišja vrednost okvirnega sporazuma: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv - §§ 14, 15 VgV

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch die 
Bildung terroristischer Vereinigungen und Kriminelle oder terroristische Vereinigungen im 
Ausland.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/501455-2026
mailto:vergabestelle@bgbau.de
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Goljufije: § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB
Korupcija: § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch Bestechlickeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen, Bestechlichkeit und Bestehung von Mandatsträgern, 
Vorteilsgewährung und Bestechung (auch in Verbindung mit ausländischen oder 
internationalen Bediensteten) sowie die Bestechung ausländischer Abgeordeneter in 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: § 123 Nr. 1 Nr. 10 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese Vorschrift 
betrifft auch Verstöße gegen sozial- und arbeitsrechtliche Verpflichtungen.
Plačilna nesposobnost: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch die 
Beantragung oder Eröffnung eines Insolvenzverfahren oder ein vergleichbaren Verfahrens, 
auch wenn die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Huda kršitev poklicnih pravil: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: § 124 Abs. 1 
Nr. 4 GWB
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: § 124 
Abs. 1 Nr. 5 GWB
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: § 
124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: § 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 
GWB
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: § 124 
Abs. 2 GWB in Verbindung mit § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959).

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Durchführung von Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmen
Opis: Gegenstand der Dienstleistung ist die Erbringung von Fahrsicherheitstrainings als 
Präventionsmaßnahmen zur Vermeidung von Dienst- und Wegeunfällen. Die Seminare 
werden praktisch umgesetzt als — eintägiges Fahrsicherheitstraining "PKW- und Transporter-
Fahrer/innen"; — dreitägiges Grundseminar "Defensives Fahren / PKW"; — zweitägiges 
Aufbauseminar "Defensives Fahren / PKW"; — dreitägiges Seminar "Defensives Fahren / 
Motorrad"; — zweitägiges Grundseminar "Kleintransporter sicher fahren"; — dreitägiges 
Grundseminar "Sicheres Fahren mit E-Fahrzeugen".
Notranji identifikator: LOT-0001 82-2026

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 80522000 Izobraževalni seminarji
Možnosti: 
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Opis možnosti: Erfolgt keine Kündigung, verlängert sich die Rahmenvereinbarung über den 
31.12.2028 hinaus um weitere 12 Monate. Die Rahmenvereinbahrung endet nach einer 
Höchstzeit von vier Jahren, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Linowsee 1  
Mesto: Rheinsberg
Poštna številka: 16831
Podregija države (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Die Bildungsstätte beabsichtigt eine Erweiterung des Übungsplatzes. 
Während der Bauzeit muss mit Einschränkungen (Anzahl und Art der durchzuführenden 
Verkehrssicherheitsseminare) gerechnet werden.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/01/2027
Datum zaključka trajanja: 31/12/2028

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1 500 000,00 EUR
Najvišja vrednost okvirnega sporazuma: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Razpisna 
zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne
Dodatne informacije: Der Höchstwert der Rahmenvereinbarung bezieht auf eine 
angenommene vierjährige Laufzeit.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: § 44 Abs. 1 VgV — Eigenerklärung, ob ein Eintrag in ein Berufs- oder 
Handelsregister besteht oder durch einen vergleichbaren Nachweis, wenn die Eintragung in 
ein Register nicht vorgeschrieben ist. Bieter, deren Angebote in die engere Wahl kommen, 
haben auf Anforderung einen entsprechenden Nachweis vorzulegen.

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV — Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
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Opis merila za izbor: § 45 Abs. 1 Satz 2 Nr. 3 VgV — Erklärung, dass eine 
Risikohaftpflichtversicherung, die eine Mindestdeckungssumme von jeweils 5 Mio. EUR für 
Personen- sowie sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) pro Schadensereignis 
aufweisen muss. Die Gesamtleistung des Versicherers innerhalb eines Versicherungsjahres 
muss mindestens das Doppelte dieser Deckungssummen betragen. Sofern ein 
Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne nicht besteht, ist eine Eigenerklärung, wonach im 
Auftragsfall ein Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne erfolgen kann. Bieter, deren 
Angebote in die engere Wahl kommen, haben auf Anforderung einen entsprechenden 
Nachweis vorzulegen.

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV — Angabe von drei Referenzen in Form einer 
Liste über erbrachte vergleichbare abgeschlossene Leistungenin den drei letzten Jahren. Als 
vergleichbar ist eine Referenz anzusehen, wenn für öffentliche oder private Auftraggeber 
Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmern durchgeführt wurden.

Merilo: Tehniki ali tehnična telesa za izvajanje dela
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV — Angaben zu dem bei der Durchführung 
eingesetzten Personal (Trainer/innen, Fahrbegleiter/innen). Diese müssen mindestens nach 
den Richtlinien des Deutschen Verkehrssicherheitsrats e. V. (DVR) oder in vergleichbarer Art 
und Weise ausgebildet sein und - abhängig vom durchzuführenden Fahrsicherheitstraining - 
über eine gültige PKW- und Transporter-Trainerlizenz bzw. eine Schulung für den Einsatz in E-
Fahrzeugseminaren verfügen.

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV — Erklärung, aus der die durchschnittliche 
jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den 
letzten drei Jahren ersichtlich ist.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Stroški
Opis: Preis pro Stunde
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 185
Merilo: 
Vrsta: Stroški
Opis: Höhe des prozentualen Stornosatzes bei Absagen zu drei bestimmten Zeitpunkten
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 45

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.subreport.de/E68116713

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.subreport.de/E68116713

https://www.subreport.de/E68116713
https://www.subreport.de/E68116713
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Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 71 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: § 56 Abs. 2 und 3 VgV — (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den 
Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung auffordern, fehlende Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der 
öffentliche Auftraggeber ist berechtigt, in der Auftragsbekanntmachung oder den 
Vergabeunterlagen festzulegen, dass er keine Unterlagen nachfordern wird. (3) Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Bundeskartellamt — Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokih za revizijo: Hierzu ist § 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) zu beachten: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Ein Unternehmen ist nicht 
antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer Rechtsverordnung nach § 5 des 
Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit dieser Rechtsverordnung nicht 
durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des Arbeitsgerichtsgesetzes 
festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die behauptete Verletzung 
der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag 
ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
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Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: BG 
BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: BG BAU — 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: BG BAU — Berufsgenossenschaft der 
Bauwirtschaft
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Berufsgenossenschaftliche Bildungsstätte Linowsee e.V.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Berufsgenossenschaftliche Bildungsstätte Linowsee e.V.
Registrska številka: Steuer-Nr. 27/661/57607
Poštni naslov: Corrensplatz 2
Mesto: Berlin
Poštna številka: 14195
Podregija države (NUTS): Berlin (DE300)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@bgbau.de
Tel.: +49 30 85781-548
Spletni naslov: https://www.bgetem.de/seminare/bildungsstandorte/linowsee-1
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Bundeskartellamt — Vergabekammern des Bundes
Registrska številka: 991-02380-92
Poštni naslov: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 228 9499-0
Faks: +49 228 9499-163

mailto:vergabestelle@bgbau.de
https://www.bgetem.de/seminare/bildungsstandorte/linowsee-1
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Registrska številka: 993-8001610400-54
Služba: Vergabestelle
Poštni naslov: Bundesallee 210
Mesto: Berlin
Poštna številka: 10719
Podregija države (NUTS): Berlin (DE300)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@bgbau.de
Tel.: +49 30 85781-548
Faks: +49 800 668668837010
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 5dbcdb16-b37d-45b8-9583-33b7e5c1e2e2  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 17/07/2026 08:40:58 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 501455-2026
Številka izdaje UL S: 137/2026
Datum objave: 20/07/2026

mailto:vergabestelle@bgbau.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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